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Deputy Minister Sous-ministre 


UNCLASSIFIED 
2019-006-00186 
XREF: 2019-006-00129 
2 " EKME: 4029499 
MEMORANDUM FOR THE MINISTER 


RESPONSE TO THE REQUEST FOR INFORMATION FROM THE CANADA-EUROPE 
PARLIAMENTARY ASSOCIATION ON COAST GUARD COOPERATION WITH 
; RUSSIA IN THE ARCTIC 
(FOR INFORMATION) 


SUMMARY 


The purpose of this memorandum is to provide you with the information that will be shared 

| with the Canada-Europe Parliamentary Association in response to their request for 
information on Coast Guard's cooperation with Russia in the Arctic for the House Standing 
Committee of Parliamentarians of the Arctic Region (SCPAR) meeting in Murmansk, 
Russia, on March 27 and 28, 2019. 


Information contained in Tab 1 is not considered to be sensitive or controversial, and drew 
from information sources that are publically available and/or information that was discussed 
in public fora. Additionally, the information included in Tab 1 has been approved by Jeffery 
Hutchinson, Commissioner, Canadian Coast Guard. 


The Canada-Europe Parliamentary Association indicated March 15, 2019 as a proposed due · 
date for the requested information (Tab 1), prior to the House Standing Committee of 
Parliamentarians of the Arctic Region (SCPAR) meeting in Murmansk, Russia, scheduled 
for March 27 and 28, 2019. 


"E d iR 2.1 79 
Timothy Sargent” ` | Kevin Stringer 
Deputy.Minister Associate Deputy Ministér 


Attachment: (1) 
1) Canada-Europe Parliamentary Association — Canadian Coast Guard Cooperation with 
Russia in the Arctic - Murmansk, Russia: March 27-28, 2019 
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Jeffery Hutchinson , Commissioner Date MAR 0 5 2019 


Object: Canada-Europe Parliamentary Association 
Obiet: ' Canadian Coast Guard cooperation with Russia in the Arctic 
Је: MURMANSK, RUSSIA: MARCH 27-28, 201 


Marc Sanderson, Director General, National Strategies 


Via: Andy Smith, Deputy Commissioner, Strategy & Shipbuilding 


Additional approvals: 
Autre(s) approbation(s): 


= | Material for the Minister Your Signature саар 
_____} Documents pour le Ministre Votre signature 
Remarks: SP to coordinate appropriate approval and submission to GAC | 


Remarques: _ 


Distribution: Once approved by CO submit to Strategic Policy through the single 
window 


Drafting Officer/ 
Rédacteur: 


Paconad m the Coc. asso 4 Oil 


MAR 0 5 2019 
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Canada-Europe Parliamentary Association 
Canadian Coast Guard cooperation with Russia in the Arctic _ 
Murmansk, Russia: March 27-28, 2019 


Russia Coast Guard | | 


Russia's Federal Security Service's (FSB) Border Service-Coast Guard is responsible for coastal 
defence, maritime law enforcement, search and rescue, the protection of Russian maritime 
borders, ensuring safe navigation, weather reconnaissance, and fisheries protection. It is 
headquartered in Moscow and led by. Admiral Gennady Medvedev. 


The FSB Border Service employs more ай 150,000 larid and maritime border guárds, which 


· includes those assigned to the Coast Guard. The Coast Guard operates fixed and rotary-wing - 


aircraft and reportedly 300 vessels, including frigates, coastal patrol corvettes, offshore patrol 
vessels, icebreakers, patrol boats, and river craft. In addition to small arms, large weapons aboard 
vessels can include naval guns, torpedoes, and missiles. 


The Russian government also operates the world’s only nuclear powered icebreakers via a state- 
owned company, Atomflot. The two vessels currently in service are used for escorting merchant 


- ships.in the Arctic Ocean as well as for scientific and recreational expeditions to the Arctic, 
Under Project 22220, a third icebreaker, Arktika, is scheduled to enter service this summer 2019, 


a fourth, Sibir, in Fall 2020, and a fifth, Ural, in 2021. Russia has plans to place two additional 
requests for Project 22220 icebreakers, which are the world's largest and most powerful, and 
capable of breaking ice up to 3 meters thick. 


Bilateral Relatioiiship 
The Canadian Coast Guard (Coast Guard) | with 
Russia's Coast Guard that is.conducted through our shared participation on the Arctic Council, . 


the Arctic Coast Guard Forum, the North Pacific Coast Guard Forum, and the Coast Guard 
Global Summit. These multilateral meetings normally occur twice each year per fora. 


Arctic Council 

Both coast guards participate on the Listado Prevention, бирин and Response (EPPR) 
Working Group, which is one of six working groups of the Arctic Council and is mandated'to 
contribute to the prevention, preparedness and response to environmental and other emergencies, 
accidents, and search and rescue. 


While not an operational response organization, thé EPPR conducts projects to address gaps, 
prepare strategies, share information, collect data, and collaborate with relevant partners on 
capabilities and research needs that exist in the Arctic. EPPR works with Arctic Council working 
groups and other organizations on projects and activities to: develop guidance and risk 
assessment methodologies; coordinate response exercises and training; and exchange best 
practices with regards to the prevention, preparedness and response to accidents and threats from 
unintentional releases of pollutants and radionuclides, and to consequences of natural disasters. 


1/3 
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Arctic Coast Guard Forum (ACGF) 

Formed in 2015, the ACGF is ап independent, informal operationally driven organization (not 
bound by treaty) to foster safe, secure, and environmentally responsible maritime activity in the 
Arctic. The ACGF is an opportunity for coast guards with an Arctic агеа of responsibility to 
jointly consider common operational issues for the Arctic, to facilitate multi-level collaboration 
between coast guards, and to support the work of the Arctic Council. As the primary policy 
forum on Arctic cooperation, the Arctic Council sets policies on Arctic governance, enables 
international collaboration, and encourages practical cooperation among Arctic states. The 
ACGF aims to implement and operationalize these polices, in key areas such as search and 
rescue, and environniental response. ACGF members аге Canada, Рептагк, Finland, Iceland, 
Norway, Russia, Sweden, and the United States, 


° Russia's major contribution 10 ће ACGF is the Automated Information Exchange System 
(AIES). The AIES was developed by the Russian Federation Border Guard Service (RBG) as a 


platform to facilitate information sharing between users. The RBG advocated for the adoption of 


` ће AIES at the ACGF meeting in March, 2018. The AIES is the same system used by the 
NPCGF, and has recently replaced the North Pacific Coast Guard Automated. System. The Coast 
Guard i is supportive of the ый being used within both fora. | 


Both coast guards participated at the ACGF live exercise ARCTIC GUARDIAN i in the Denmark 

` Strait in September 2017. Other previous engagements include: ай experts г and principals’ | 
meeting held in March 2018 in Oulu, Finland; and an experts’ meeting held in October 2018 in 

, Helsinki. 


The next ACGF experts’ and principals’ meeting and live exercise will be in April 2019 in 
‚ Finland, The Canadian Coast Guard does not intend to send assets, but expects to send а 
delegation to observe. . | 


Finland i is the cürrent ACGF host until Ш Эрлде 2019, succeeded by Iceland (2019:2021) a - 
Russia (2021-2023). 


North Pacific Coast Guard Е orum (NPCGF, ) | Е 
. The NPCGF was established in 2000 to foster multilateral cooperation by sharing information 
and establishing best practices in the North Pacific Océan. NPCGF member states work through 


the forum to: advance common objectives; share best practices; combat illegal, unregulated, and ° 


unreported fishing; be able to better to respond to maritime emergencies, and; collaborate on 
common maritime challenges faced in the region. NPCGF members are Canada, China, Japan, 
Russia, South Korea, and the United States. Russia hosts the NPCGF for 2019, including’ LE 
NPCGF experts' meeting in Yuzhno-Sakhalinsk i in April. 


Our coast guards attended the multilateral multi-mission exercise (MMEX), which is held three 
years after a country hosts the NPCGF. The MMEX is typically a week-long plarined 
international exercise designed to promote communication, planning, interoperability, and 
goodwill among memiber states. The 2018 exercise was held in Busan, South Korea, and the 
2019 exercise will be held in Japan in July. 


a 
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Bilateral meetings between each NPCGF member take place on the margins of the Summit 
meeting. At the 2018 NPCGF Summit meeting in Hangzhou, China, the Commissioner held а 
bilateral meeting with Admiral Medvedev and discussed the AIES, the North Pacific 
Ahadromous Fisheries Commission, and Russia's plans for Hosting the 2019 NPCGF. 


Coast Guard Global Summit (CGGS) 

The CGGS is a new forum created in 2017 and led by the Japan Coast Guard with support from 
the Nippon Foundation. It aims to bring together coast guards, government organizations with 
coast guard functions, and maritime-focused international organizations from around the world. 
The stated objective of the CGGS is to foster multilateral cooperation on a global scale to 
address new maritime safety, security, and environmental challenges precipitated by climate ~ 
change, terrorism, and natural disasters. 


Both coast guards attended the inaugural os in 2017 and the dos devel meeting in 
November 201 8, both of which were held in Tokyo, Japan. | 


ET 
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Object: PROPOSED SPONSOR FOR THE DEDICATION TO SERVICE CEREMONY 
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From/ сагу Ivany, Assistant Commissioner, Atlantic Region 
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Autre(s) approbation(s): Julie Gascon, Directôf General, Operations 
Mario Pelletier, Deputy Commissioner, Operations 


x | Material for the Minister 
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Distribution: 
Don Llewellyn, Senior Regional Director, Fleet, Atlantic Region 
Ann-Margret White, Regional Director, IBMS, Atlantic Region 


Drafting Officer/ рени | 
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E | Fisheries and Oceans Péches et Océans 


Canada Canada 
Deputy Minister Sous-ministre 
UNCLASSIFIED 
GCCMS# 2019-012-00141 
EKME #4026894 


MEMORANDUM FOR THE MINISTER 


PROPOSED SPONSOR FOR THE DEDICATION TO SERVICE CEREMONY FOR 
THE CANADIAN COAST GUARD SHIP CAPTAIN MOLLY KOOL 


(FOR DECISION) 


SUMMARY OF ADVICE TO MINISTER 


• The Canadian Coast Guard Atlantic Region is planning the Dedication to Service 
Ceremony of the new Medium Icebreaker Canadian Coast Guard Ship (CCGS) 
Captain Molly Kool, in conjunction with a celebration of the International Maritime 
Organization’s theme for 2019; the year of “Empowering Women in the Maritime 
Community". 


The planned date for this event is Thursday, May 30, 2019. The ceremony will take 
place at the Coast Guard Atlantic Regional Headquarters in St. John's, 
Newfoundland and Labrador, and your office has confirmed your availability for 
this date. 


e The proposed sponsor for this vessel is her Honour, the Honourable Judy Foote, first 
female Lieutenant Governor of Newfoundland and Labrador. 


BACKGROUND 


The CCGS Captain Molly Kool was the first of three Tor Viking Class medium icebreakers 
delivered in August to receive its new name at a Naming Ceremony at Chantier Davie in Levis, 
Quebec on December 14, 2018. This is a historic moment for the Canadian Coast Guard, as it is 
the first time in 25 years that icebreakers have been added to the Canadian Coast Guard fleet. 


The CCGS Captain Molly Kool's home port will be St. John’s, NL, and it will carry out 
icebreaking duties primarily in Atlantic Canada. It will also play a vital role in providing other 
essential services to Canadians such as search and rescue, environmental response, maritime 
security and humanitarian missions. As per Canadian Coast Guard Fleet Order 106.00, the 
Assistant Commissioner of the Canadian Coast Guard Atlantic Region is to recommend a 
sponsor for the vessel and seek the approval of the Commissioner and the Minister. 


Canada 2 
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STRATEGIC CONSIDERATIONS 


Preparations are underway for the Dedication to Service Ceremony to be held at the Coast 
Guard Atlantic Regional Headquarters in St. John's, NL, on May 30, 2019. The Minister's 
Office has confirmed the availability of the Honourable Jonathan Wilkinson for this date. 


The proposed sponsor for this vessel is her Honour, the Honourable Judy Foote, first female 
Lieutenant Governor of Newfoundland and Labrador. 


Her Honour, the Honourable Judy May Foote is a former Canadian 
politician and current Lieutenant Governor of Newfoundland and Labrador, the 14th since the 
province joined Canadian Confederation in 1949. Her Honour is the first woman to be appointed 
as the vice regal representative of the province, and was sworn in on May 3, 2018. 


Contact has been made with the office of Her Honour, the Honourable Judy May Foote, 
Lieutenant Governor of Newfoundland and Labrador, to seek her preliminary approval, and 
interest to be named as the sponsor of the vessel. The Office of Her Honour indicated a high level 
of interest and excitement for her Honour to participate in the ceremony. 


The CCGS Captain Molly Kool has been named after Myrtle (Molly) Kool, the first female 
licensed ship's Captain in North America. The 2019 theme for the International Maritime 
Organization's World Maritime Day is *Empowering Women in the Maritime Community". This 
is a welcome opportunity to highlight and celebrate the important contribution of women in the 
marine sector, and particularly the role Captain Molly Kool played, in influencing women to join 
the marine industry. | 


It would be fitting for the first woman to hold the title of Lieutenant Governor of Newfoundland 
and Labrador to attend the CCGS Captain Molly Kool vessel Dedication to Service Ceremony in 
the role of Sponsor to the vessel. If chosen, Her Honour will be present for the ceremony in St. 
John's, NL on May 30, 2019. 


The event will be commensurate with the Governor General Investiture and Exemplary Service 
Award presentations held September 2018 in St. John's, NL. The estimated cost for the 
Dedication to Service Ceremony for the CCGS Captain Molly Kool will be approximatively 
$21,000. Hospitality will be limited to light snacks and refreshments. Coast Guard will support 
travel costs as per the NJC Directive for Ms. Martha Miller, Molly Kool’s sister, and 

nad Costs will be captured in an event proposal, with the 


goal to keep costs restricted. 


ADVICE AND RECOMMENDATIONS TO MINISTER 


It is proposed that the Minister sends formal invitations to the ceremony. A proposed list of VIPs 
that the Minister may wish to invite is attached in TAB 1; a draft invitation to the Dedication 
Ceremony is attached in TAB 2; the biography of Her Honour, the Honourable Judy Foote is in 
TAB 3; TAB 4 contains a list of all invitees to be invited by the Assistant Commissioner of 


2019-012-00141- Proposed Date for Dedication to Service Ceremony, and Proposed Sponsor for the uh 
Canadian Coast Guard Ship Captain Molly Kool 
M. McGrath (709-725-8859), Senior Analyst, Strategic Services/ M. Patey / A.-M. White / G. Ivany / wt 
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Document Released Under the Access to 


E de la Loi sur raon ее 


Atlantic Region. 
The region recommends that Her Honour, the Honourable Judy May Foote be approved as the 
sponsor for the CCGS Captain Molly Kool. 


Arrangements will be made to have Her Honour present for the Dedication to Service Ceremony 
of the CCGS Captain Molly Kool in the Atlantic Region. The Coast Guard Atlantic Region will 
continue with preparations for the Dedication to Service Ceremony and will provide updates to 
the Commissioner. A Scenario Note detailing the event, activities and list of speakers is being 
prepared. 


Timothy Sargent 
Deputy Minister 


[ | I concur with the recommendations 


[| I do not concur with the recommendations 


Jonathan Wilkinson 
Minister 


Minister's Comments: 


Attachment: (4) 
1) Proposed List of VIPs 
2) Draft Invitation to the CCGS Captain Molly Kool Dedication Ceremony 
3) Biography of Her Honour, The Honourable Judy May Foote, РС, ONL 
4) Proposed List of Invitees to the Canadian Coast Guard Ship Captain Molly Kool 
Dedication Ceremony 


2019-012-00141-- Proposed Date for Dedication to Service Ceremony, and Proposed Sponsor for the 


Canadian Coast Guard Ship Captain Molly Kool o | 
M. McGrath (709-725-8859), Senior Analyst, Strategic Services’ M. Patey / A.-M. White / G. Ivany / wt 660068 


Document Released Under the Access to 
Information Act / Ооситепі умее en vertu 
de la Loi sur l'accés à l'information. 


Proposed Invitation List of VIPs for the Honourable Jonathan Wilkinson 


Dedication to Service Ceremony for the CCGS Captain Molly Kool 
Canadian Coast Guard Atlantic Regional Headquarters (280 Southside Road, St. John's, NL) 


Thursday, May 30, 2019 — Time TBD (planning for afternoon) 
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Document Released Under the Access to 
Information Act / Document divulgué en vertu 
de la Loi sur l'accés à l'information. 


The Honourable Jonathan Wilkinson 
Minister of Fisheries, Oceans and the Canadian Coast Guard 
Cordially invites you to the 


Dedication to Service Ceremony 
of the Canadian Coast Guard Ship 
Captain Molly Kool 
to the Canadian Coast Guard Fleet 


This ceremony is also an opportune occasion to celebrate the 
International Maritime Organization 5 
theme for 2019 as the year of 
“Empowering Women in the Maritime Community” 


Thursday, May 30, 2019 
at 1:00 pm NDT 
at the Canadian Coast Guard 
Atlantic Regional Headquarters 
280 Southside Road 
St. John’s, Newfoundland and Labrador 


Reception to follow 


RSVP by March 26", 2019 
Events and Outreach 


TN ГҮ 
Fisheries and Oceans. Pêches et Océans 
Bed cou Canada Canada 
Canadian Garde côtière 


Coast Guard canadienne 
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Document Released Under the Access to 
Information Act / Document divulgué en vertu 
de la Loi sur l'accés à l'information. 


L'honorable Jonathan Wilkinson 
Ministre des Péches, des Océans et de la Garde cótiére canadienne 
vous invitent a la 


cérémonie de mise en service 
du navire de la Garde côtière canadienne 
Captain Molly Kool 
au sein de la flotte de la Garde côtière canadienne 


La cérémonie se veut également une occasion de célébrer 
le theme de 2019 de l'Organisation maritime internationale, qui est 
l'autonomisation des femmes dans [а communauté maritime 


Jeudi 30 mai 2019 
à 13 h (HAT) 
au bureau régional de [Atlantique 
de la Garde côtière canadienne 
280, chemin Southside 
St. John’s (Terre-Neuve-et- Labrador) 


Une réception suivra la cérémonie. 
Prière de répondre d'ici le 26 mars 2019 
Evénements et mobilisation 


Courriel : Constantine.zigoumis@dfo-mpo.gc.ca 


Fisheries and Oceanis Pêches et Océans pu 
Heu eu с Сапада 
Canadian Garde côtière d 
Coast Guard canadienne 
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The Honourable Judy Foote 


Born in Grand Bank, Newfoundland and Labrador, Judy Foote, P.C., is a former journalist and 
communications director, and has served in the provincial House of Assembly, as well as in the 
Parliament of Canada. Ms. Foote holds a Bachelor of Arts and a Bachelor of Education from Memorial 
University, and an Honours Diploma in Radio and Television Broadcast Arts from Lambton College. 


Prior to her involvement in politics, Ms. Foote worked in television journalism with the CBC's public 
affairs program "Here & Now", as the Director of University Relations with Memorial University of 
Newfoundland, and as the Director of Communications in the Premier's Office in Newfoundland and 
Labrador. 


At the provincial level, Ms. Foote was the Member of the House Assembly of Newfoundland and 
Labrador for the District of Grand Bank for 11 years. She held the positions of Minister of Development 
and Rural Renewal; Minister of Industry, Trade and Technology; Minister of Education; and Minister of 
Industry, Trade and Rural Development. 


Ms. Foote was first elected at the federal level as the Member of Parliament for Random-Burin-St. 
George's in 2008, and was re-elected in 2011. She served as a Deputy House Leader and as a Whip until 
she was elected as Member of Parliament for the new riding of Bonavista-Burin-Trinity in October 
2015. On November 4, 2015, she was named to Cabinet and sworn-in as the Minister of Public Services 
and Procurement, a position she held until April 2017, when she took a leave of absence to be with her 
family. 


In August 2017, she announced she was stepping down as a Member of Cabinet and as a Member of 
Parliament. She cited the need to be near her family for her decision. 


In addition to mentoring cancer patients, Ms. Foote has volunteered her time over the years with 
several organizations, including the Heritage Foundation of Newfoundland and Labrador and the 
organization now known as the Vera Perlin Society. She has also served in several capacities with the 


United Nations Children's Fund. 


Ms. Foote and her husband Howard have three children and four grandchildren. 


https://pm.gc.ca/eng/news/2018/03/20/judy-foote 


000013 


710000 jo т әзеа 6102 ‘IST YEN :/ UOISI2A 


ayninsu] эциеи y seueusi4 aui 104 ANSISAIUN 1еношаи! JO JUAPISAlg SIA [о poompeg vain er | 
Xx) SWH 1690 Bupueuucp| — — — — ем 

S,UYOL 75 JO A) ‘оер uaaig Auueg|Tr | 
эшеа эдом-едиэ)-5Аея JO 1520) ‘Зиэшенаед JO ледшеу sumus moos|ov | 
Auu |-uung-eysieuog ‘зиэшеед JO Jequiey sieboy аоџалп 5 |6Е | 

зорежет "usuegegoqua| — — —  — UOTE (Se | 

suiejunoj эбиеч био] ‘зиэшенлеч Jo 1эдшэи Sbutuoing APNI [LE | 
er МАЕ | 

Без эйцог Is nouepedjo quan — - ЕЕ | 
лед бацао  — бр | 

sewessnous pur soo юш — — — — о | 
заэмәз зпосәбры e — Са! 


џеза JUNOW-YINOS s,uuor '35 20) зуэшелеа JO 1equiej pue SƏS snouebIpug Jo 13JSIUIN иебәҹ,О snweas ојделпоџон ƏL [te | 


лә!шәлд eui О} JuR\sIssy /лејиәшејіед ѕрипшрэ Ápueyjoe | 
6 


JopeJqe] pue риеүрипоумә JO JaluleJd 


iH 
ојојојојојо 


Ф o о v 
о оо 
Е ЕЕ 
о оо 
о ojo 
< << 


||, 
o о 


ОО 
оо 


о 


OO 


ojo 
ojo 


O 
O 


бло'ошиђоји! - |е1эиэ9-/1е}э12э$ uoneziueBuo әшциеү] |еџодешедиј 
32440 $ 0и4эло9 jueuajnar] Аемәум\ ешбәч|єг | 
[4 


Soo зл00аноо иелеп eeu sua — — — — 20000 шеаје 


39140 IV 
920 IV 


o 


o 
o 


32310 IV /00y Allow urede) S935 eu} Jo 1osuods / 10pe1qe7 рие puejpunojMaN JO 10U18A09 qUeuajnar] 33004 Apne ajqeinouoH әц [те | 
1920 BOURADY «и (O81) mssem Wed јело 05 [ос | 
02 29240 Aiunoes jeuosied «ОЗ (aL) ue» ppo гјаез5ио5 [61 | 
02 лацделбодоца |2121JO nəyew eiueuor зиеәбәс̧ [er | 
оо Аомајвоха зен оз йше-әр-әрм JUS Pon жеу jofew|zt | 
әј зовиру шезроша JOURS ssnomueg seusi[sr | 
| ыы 09 јелеџаб) зошалоо) BY} 0} A1832198S OZU210] Iq eunssy [st | 
Я 02 ереџе јо |елэиэ9 10012109 | (281) адалеа эипг ајаелпоџон зубга eu| Аэиэнеэхз ән II | 

| је Ue === | = ч sjusunuedag заошшелођ 19430 pue 'элэашэи Ацзпрат "seuejubiq 
арр = шон UD IN Оза ойчу] SOO ATT 
||| СЕ UOT IN Оза emus) орала euio] Cg oer 
И ПО ОИ ОО СЕ побон anueny "muossum) ину юм | 
Г ОИ Lomio Бартан рие Аблед "euossume) Andaa) — — чим | 
= 1» suxemdo emus ово EL CES 
aS — — 9E == 32140 DV suoneJedo ‘1940155110 Ayndaq 2әцәпәа ouew|g | 
ЕЕ | м зору JOURS БЕТТИ 
ро» TE EE — pew ое | 
рео RUSSE) ucsuwan ager — 
| |] Lb | e| paeng 15205 ueipeue? au} pue ѕиеәоо pue ѕәәцѕ!4 - ээщоО 594510 аа na 
E -__ 2 _ - 02 paeng 35205 ueipeue? au} pue ѕиеәоо pue sauaustJ - IAYO SIASIUIW ag Lje | 
| paeng 15205 ueipeue? au} pue ѕиеәоо) pue saeuaustJ - доо SIASIUIW dg am 
(ees == = Lj 02 paeng 35205 ueipeue? au} pue ѕиеәоо pue sauaustJ Jo јео ши ueujeuor ајаелпоџон 941 It | 

dASY 19430 0H 03а ОН 922 OV $1е12430 999/040 
40 j|eu9q uo 
S31IAU| 9A122dsay pues Ajjewso4 о ped] paljijuap] LON шетт эши – 6107 ЈЕ Аер 'Kepsunu L 


(IN ‘s,uyor 3S ‘peoy әріѕціпоѕ 082) злеџепбрезн |еио!бәҹ эпиеду piens 15205 ueipeue 


100} Ayjow urede) 5922 әчү 10} Kuowa) DMS 03 иоцедірәа 


ззенлиј pesodoJg jo 1511 


€00220b AWA 


$10000 со 7 o3eq 6102 ‘IST YEN :/ UOISI2A 


| wo SWAN 03D pue зџоргзеза umbeg euuezns [96 
35919 |56 

sdo оа иоце!ооѕѕу SISUMO dius ueipeue) ^uepiseJd зоџог Жу = 
SRE £6 


7 


чоце!ооѕѕу $3014 35209 58 


заведен ево — — —  — — — — — —SxIreded|r6 | 
pe. 
fos 
з | 


sdo од 


sdo 9a 


senuouiny 3404 ueipeue? Jo uoneiossy ^ 


uev Len pue юа орен —  — миа 
AujAyez ApueM|88 | 
лепо) M8 | 
бишџеуј-зимет модом [98 | 
КЕШ [58 | 
sieueg preuoni]vg | 
son fe 
Jaun медом 28 | 
ззапо |т8 | 
sasuu sus orum Wepss| — — CN 
ИЕ | 


sdo 9a senuouny моа ueipeue) JO uonerossy ^1032aJIq олдпзоха 


sdo оа eiquinjo) usnug Jo Burddius јо лэашечцо ^uepisaJd 


sdo да 


uonenossy Buiddius хедүрн ‘Зиэр!5эла 


7 


sdo 9a 


емешшо euue| Jo зәдшецо 'suone1edo "чәріѕәза-әоділ 


о 

о 
о 
[v] 
a 


$19012) эциеи Jo [DUNOJ ^uepiseJd 


P 

о. 
о 
[v] 
[2] 


зошо4 эя бише pue suonejedo 389|J ‘зозрэла алапзеха 


uoneJodjo» једиг) ешобіу ‘зиоцелэдо эииеи одела ру шој |у; | 

safe] 
Bury Jaydoysuyd [22 | 
jseno9 I | 
зашто идер loz | 
sr] 
uuow-Agny ирәг]89 | 
ofc 


Jajueda| ајооу |99 | 


1 


ACN одәд 'suonejedo JO 1оела 


sioyeiadg dius aouaime] ‘36 ‘лозрэма 9Ann2ax3 


uone10d107 Aemeas e2ua1Me] "35 au 'suonejey јеиләхэ ^3uspisaJq-32IA 


(53805) 1ueine14ures np anbiwouoss 1ueureddoje^ep ue 332208 'ајелоџоб азшралр-азџарвеја 


JeaquoW Jo 3104 ‘зиоцелэдо эчиеи лома pue 1э35е/\ snoqieH Әј!2)ӘЯ sloouel4-uear [#9 | 


ee) | 

sieuabeg lelueg|z9 | 
| 
ese) иелоиоа [09 | 
jsen5|es | 
eunuejsuop урџереЈ4 [85 | 
р | 
epee) jo озера: бий wapsed| __ peo gepwss | 
paeog AIOSIAPY SUHEW jeuoneN 
952430 IV daydey 1N 'иодероз5у тишпју 599 
99140 IV daydey 1N 'uonemossy ишп 999 
951330 IV Jeydeu» 1N 'иодероз5у ишйм 999 
95140 IV daydey) 7N ‘uonenossy шим 922 
зәдаецо IN ‘uoeDossy iuuniy 932 
зәдаецо IN 'uonenossy шшпүу 932 
Jaydey 1N 'uonermossy ишпју 999 


7 


үрәдиор] JO 3104 '5иоделодо “3иәр!вәл4д-әӘл!/\ 


AVSW '1245-05 ^2u 131v зебеџеуј |елэиэ9 pue бшицем [Io Burg – ‘day зиоцелодо 2010ә5 


AVW jeuoibay 11249-09 'зашедшо јо dno19 рлемроом 'рипођ јелаџед pue 1uepisaJd-92lA 


Jopeiqe] pue puejpunoymay - Алешхпу 929 
Jopeiqe] pue puejpunojMeN - Алешхпу 929 
221}JO 2v| uolbay IN Ммефхпу 999 ‘лэбеиеи ssauisng 
223140 2V| Jopejqe] pue риејрипојмәм - Алешхпу 599 ^uepiseJd 


€£00Zc0t AWS 


(er's 


910000 с уо ғ эЗеа 6102 ‘IST YEW :/ UOISJ3A 


ѕәәдојашэ 999 ejeuieJ - ѕәәшшоү uoibas 2Quenv аа 1 |971 
зәәйойшз 000 əewə4 -səəuwon voy auey —  - — —  — —  GBi|S"t | 
5әәЛойшз 900 əewəy - səəurwoy џобен onumv| — à— — à — | 


S19240 бириешшођ ajewa4 репо 15205 рәлдәҹ̧ ЕЛ И 


920 ЭУ 
920 JV 


ann 


920 IV 


vja 
aja 
ојо 
ojo 
ојо 

= 

£ 

о 

Q 

< 


51920 бириешио) эеше- paeng 35205 pairs ава Tvt 

[54059] sexyoBupummuc)seuejprn) seo ранен Ц 

Em Sowo Bupumuuc)seuejprn9 seo pama) Ц 

$40 9а лао бириешио) эеше- репо 35205 ueipeue» 4514 џајешзоом UPA шешу] [ВЕТ | 
[E ener 
|______  ] | 9mo»v Ayuouiny 3104 ичог quies пен suu» [9Е7 | 


35әпо [сет | 
[er | 


35919 | EET 


] 05 5921196 зиџруј лодап | зиоа мен рлеа[єт | 
ето ТЕГ] 


рәш зэшәз риерааштиноу ре занят 


џозјарџу 261099 [827 | 
|____________________ од | 


= 5 ET ТРЕЕ ОЕ ата ет | 


ПЕ d T e ë Lo y y y ‘ea 
р == - cr == == == ыш 


9210 JV бшмој 2nuenv 


05 $95495 sue ладап | шод 


o 
= 
= 
o 
о 
< 


epeue» модзив | 


ш1045/45 шмрэ [0ст 
35919 |6ТТ 
SpJeMp3 NY] ТТ 


хеујен JO 3104 
pieog Ммочлру 35202095 auinuew 


suosied ulepv|9rr 


3519 [тт | 
хорреи ерџелуј [777 | 
зѕәпо [тт | 
Аблэиз ÁJSNH pain бон [217 | 
uosuezag 1Олә1| [OTT 
35эп9 | 60Т 
GOW uoxx3 џејчбпод ue1|sot 
35919 | 101 
Кузлемић 1еношеи ^ayninsu] euer шеән SUUD|90T 
35919 | SOT 
SWIM PSSIAW| YOT | 


(әзешәүе se бириэце заџлн weunew) э|эзецопа јеџоп | сот 


SX10M $ uonexiodsuei, јо зиэшзледэа 


Aouiny Hod S,uuor 5 


“Quy Xeueeoo 


ysan5| TOT 
EET ET поето wos Noo iuc) — борог ueso[oot | 
159п8 21415504 | -—-] sang [66 
SupuanvV| || 25440 IV epeue) јо џоделоро4 Buiddiys чәју речо |86 
| ноу рзеод Мозлру SUNEN [euor 
=r 55556 | 


HU PEN ево 0 


€00220b AW] 


(er's 


210000 < jo р әзеа 6102 ‘IST YEW :/ UOISJ9A 


а 1145 - Рлемејо/4002 риозеб 
8 VIUS - 4005 39142 


зешоа Sn) [661 | 
Аэолеч preuoo1]861 | 
а HIUS - 192440 sonsibo1 anogay eS | 267 | 
а ulus - џершузе | шоом ошбиз uosJeppaH әәиелә |967 


ER EE — — —  — ооа зона ser | 


оф ој ој ој фо ој ој о 
ојојојојојојојојо 
БЈЕЈЕЈЕЈЕЈЕЈЕЈЕЈЕ 
ојојојојојојојојо 
ода ыыы] 
ESESESESESESESESE! 


9 345 - 4924JO [621293 uyousiu) 48109 | vet | 
E à 9346 - 1өәшбиЗ 354 Ues PW мәлриу [єт 
r= 2 а ulus - зазшбиз 101UƏS 291 | 261 
| ] 8 195 - Jeeuibu3 JAYI чбпоәу ҳәгәа |т6т | 
| 05 Guus puappeabupen| —— або гок от] 


o 
2 
T 
o 
о 
< 


БЕШТЕ] 8 2345 - pueyyoeq бшреәл sejvog uay|68T | 
ШЕЕ] я ylus - pueupaq бшреә1 имола aJpuv [887 | 
[ $9405V ВЕ Е — ЖЕЛЕ 
|_=>шозу aaus -wense — ила ost | 
| exuoov| а HIUS - 1920 PUOIS 
Г 39405V US rogo: —— зейен әшег[ивт | 


vj Ф 
9| 9 
ЕЕ 
ојо 
ojo 
<|< 


o 
= 
u 
o 
о 
< 


o 
2 
= 
o 
о 
« 


Ф 
2 
= 
o 
о 
< 


ШЕСЕ awus зашо uO] 39465 prewpa est | 
[ | 39: 0o»v| а 3145 - 49210 бириешшоЭ equio2e] euuauje? [свт | 
[| wo» VS = IEEE AO) pues] — —  peWdoet[st | 
[| м vaus opu ужели | 
Г СТЕ V JUS - 1900 sonsibo1 8/1 


v HIUS - uebiuue| uiooy әшбиз 


32440 OV JOMeu) эшеа ma 


ЕТЕ V VIUS - uepiuu»e | WOOY ошбиз ямой шеа [927 | 


323110 DV V ulus - зәәшбиз 15114 џозашоц | uorev|vz1 | 
ЕТЕЙ V 1145 - 19eui£u3 101195 eismeg eueus [ez1 | 


32140 2V V VIUS - 1990 0110919 Jeinbey |ееу и [527 | 


22140 IV V VIUS - звешбиз jelu) Rues ив [с/т | 
221JO 2V V HIUS - риецфрэа Duipee1 әцәгчәл реч5 [127 | 


| 2440 3v] vuus-pueppeqDupee]| — — — — — ajo 
ШЕСЕ] vuus-pumppadbupes| — ИТ 
ШЕЛГЕ] V HIUS - eje ѕ,ипѕ09 тоду ueneis [897 | 
ЕСЕП V HIUS - шемзјеод иешәбрия pJeMp3 [291 | 


502v vaus аэро puos) — — — — зноя | 


22430 ЭУ V YIS - 1920 35114 зэпн ior| sot 
32130 IV V VIUS - 19240 3942 рес) 3ueu5 Ed 
ИЕШЕ] V 3145 - 19310 бириешшој uojeeuM weumeyw|e91 | 
|i TOW ureydeD 5555 JO мал) 
БЕШТЕ] 100 Ajjow uleyde> Jo Аше 
|_ зао IV [соу Лоу! ше39е jo Анше- 


1003 AIJOW ureyde) Jo Лишеч 

100 Ajjow ureyde) Jo Аншез 
100» Ajjow ureyde) јо Apure 
100% Ajjow штедео jo Аншез 
pwe] ооу лом ureyde» 
HOY /AS!O}OS /е5пуј 
Sjepe) pue sea/ojdui3 999 ajewa - seeutuloN әбә[|о7) репо 15205 ueipeue) 
Sjepe) pue ѕәәдојашэ 999 гјешеч - ээиишом 262107 piens) 1520) иереие) 
ѕәәдојашэ 999 ejeureJ - ѕәәшшом OHN 
ѕәәдојішэ 990 ejeuieJ - ѕәәшшом OHN 


зәдојіцз 907 seus sswuoNOuN| — м] 


ѕәәдојішэ 999 әјешәу - ѕәәшшом џогбом USIM аа ост | 
ада |671 


səəÁojdw3 999 әјешәу - ззошшом uoibay vy? 
| | 


99140 OV 
93340 IV 


€00220b AWN] 


(er's 


810000 c jo с эзеа 6107 ‘IST U2Je|A :/ UOISJ9A 


| о НИ ee ee === и гаглоја ша 001-52 |puonippo vo sdoyiad „„(решлонип-џом pue pauuojiun 4308) 0€ Ae uo saaAo|duie еәле [20] pue aseg apisyinos 925 Nv] | 
— + | ОЕ AVIN uo 5,ицог 35 UI smao 50145 lv] _ | 
а Е 
| OT) 1 
||| шољу соба IN 040 'sucneounuuc tad 

i a E. Е. паба IN ОЗ uongxunuiuco Rex uer Te 
ву UOIBSY IN ОЗА “1051лру зиоделипшшо | SULAJ лэцеэн Ed 

| | Jd aov] џобем IN ОЗА '2051лрү suoneoiunuuio) UayIUM ules|eez 

Е ею чобан IN 040 "овиру suonexumuuco эерәрота eies sez 
е ОИ ОИ ИИА AE UOS IN 040 Suoeounuuco eig euof] popoom UZ 
ЕН ен И ИЯ ИЕ Saw орал тегоба девон Bre | | 
| шољу 06562278 uonerussuco "spen Toues реке | 
ром XusuGeues 9949: погана ето бән хашт вас | 
OO _______ И | yo зиоцелоадо jo jeuoissiuiuo? Азпаэа au} 0} josiApy |e128dS 2uejge] ueng|eez | 
[Les ОИ ues рагби зевак ац | 
p-———] БЕ [| Е 4 TOON ОН Ure 5955 uersa рб Ried veg aOR] ее | 
En, Ge eee ee = Buipiingdius pue 46332175 ^19xea1ge»] sejog ‘лозрэла Paloid 1ошоб поа Auouquy шезде joez | 
воно 509 зацбебогру лаке бока тошо име | 

соус == ро шге посол pue 0973 909 "бален шаррот ве sez 
ppp ew 15340 56550 eus moker uea] zez | 
| EE E A 
р | шољу он твошобижешо fe | 
ом 359447 биреш би 
ёте — —| — —]— —] нагорен euo ви sre uuv[ezz | 
ПИ П | ИЕ ado лорәлатюб[ — —  — ме 
И МООИ ПОНИ ПОНИ МЕСТЕ XiusGeuewspoup 'esuodesgjmusuuowug uapumuuadns| LEA 
aa ee пала eee зоо IV зиэшэбеиеи! Juapiouy ‘лозрэла јеџобем лә] SUUY [ozz | 
рњо зөөн “sng 900 "uspustuuadns хеле UST? | 

——————Ó— d d 12814 ^uepuejuuedns euuey Sue^3 иеос[ 8те 
[| | aox] jea|4 ‘эдиэ) suoneiedo јеиобем ^1uspuejuuedns Jagan [neg ШЗ 

р рео ies лорәлаепобән 10035 Uer uod sr 
[CE | | Loses SHAS ЭЧРӘ роб MI обретете 
[| во вазе ONE рыбе TOW epumumdn| —  - —  —  SNdWeQ|vtz| 
АР 9o заза ROWS] разболи Зи epuwuednsv| еен оајете| 
| зоо заа тезккра PAIE "io euo Хвару зове ет | 
fs | ѕшелбоза jeuoneBiaen “бшхгәлдәә ^uspuejuuedng раојшпа реза [тте | 
| | Bupuanvp | | | | swe1boid јеиоцебілем ‘иоцеблем од Spiy ‘зиэриэзииэап$ adog əəuəy [отг | 
[у | [р ООО 92130 IV зшелбоја |ецоцеблем ‘1озрэла јеџогбем Мог sio5ue14-ueef 602 | 


Г вер | 99v] Rares pue Mayes беден чо pou[soz 
Г | ү EE 30 SOY "ueisissy DANI Ed 
ч рорџојха 

мо — —| — cf 8a] 
| но at ава рог 
а Е aa ава 602 
| TETE) овоо | 
с ГЕНИ арэн 

SS UNS piena 


5004507 AWS 


|: "m E Fisheries and Oceans Péches et Océans 
Anf _ Canada Canada 


Deputy Minister Sous-ministre 


SECRET 
2019-020-00060 


MEMORANDUM FOR THE MINISTER 


2019-20 MAIN ESTIMATES 
(FOR INFORMATION) 


SUMMARY OF ADVICE TO MINISTER 


The purpose of this note is to provide an update on the status of the 2019-20 Main 
Estimates. 


Following Budget 2019, Treasury Board Secretariat (TBS) has provided Fisheries and 
Oceans with revised and final 2019-20 Main Estimates page proofs. 


The Department's 2019-20 Main Estimates total $2,994.0 million (including statutory 
authorities and Budget 2019 items). The 2019-20 Main Estimates have increased by $548.4 
million compared to the 2018-19 Main Estimates ($2,445.6 million). 


As part of the Main Estimates process, the Department is required to ensure you are briefed 
on the contents of Main Estimates. 


Main Estimates will be tabled on April 11", 2019. It is anticipated that the Standing 
Committee on Fisheries and Oceans will review Main Estimates, but no invitation has been 
received. Briefing materials are being proactively prepared. 


BACKGROUND 


Interim Estimates were tabled on January 28, 2019 and Royal Assent was granted on March 26", 
2019. The Interim Estimates provide the Department with 3/125 of the 2019-20 reference levels, 
which will provide sufficient supply until Main Estimates are approved. 


These Main Estimates will provide the residual 9/12"5 of supply based on approved reference levels, 
as well as new items announced in Budget 2019. 


This is the second year of Estimates Reform, where Budget items are included in the Main 
Estimates. Although, this year, the Budget Implementation votes are included in the Department's 
vote hierarchy, rather than one single consolidated vote within the Treasury Board Secretariat. 


pale 


LEA 


Canada 


000019 


Document Released Under the Access to 
Information Act / Document divulgué en vertu 
Е de la Loi sur l'accés а l'inSEGREM. 


Budget 2019 announced specific funding for the Department, and the funding related to the Budget 
items is now included the Department's Main Estimates under Vote 15 (Canada's Marine Safety 
Response) and Vote 20 (Fisheries and Oceans Canada – Advancing Reconciliation). These funds 
will be frozen within Departmental Authorities and released once Royal Assent of the Main 
Estimates is obtained and the TB submission for each item is approved. 


STRATEGIC CONSIDERATIONS 
The Department is presenting $2,994.0 million through the 2019-20 Main Estimates (including 


statutory authorities and Budget 2019 items). When compared to the 2018-19 Main Estimates 
($2,445.6 million), these revised 2019-20 Main Estimates have increased by $548.4 million. 


Details by Vote are as follows: 


о T ge 
«Main Estimates 


| Operating vote 1 


Capital vote 5 586.7 1,469.9 801.8 
Grants and contributions vote 10 2044 268.4 293.0 
Canada's Marine Safety Response vote 15 0.0 0.0 113 
Fisheries and Oceans Canada - Advancing Reconciliation Vote 20 0.0 0.0 54 
Statutory 


Total Esti 
XM e 


Note: Totals may not ai 


The $548.4 million net increase is mainly due to the following: 


Key examples of increases 
New funding to procure icebreakers for the Canadian Coast Guard; 


New funding for renewing Canada's network of small craft harbours (Budget 2018); 

New funding for the Canadian Coast Guard Offshore Oceanographic Science Vessel project; 
Planned funding from our Comprehensive Review; 

New funding to implement an amended Fisheries Act; and 

New funding to protect Canada's nature, parks and wild spaces (Budget 2018). 


Offset by key examples of decreases: 
e Planned funding profile change for the Offshore Fisheries Science Vessels; and 


e Planned funding profile changes for the Oceans Protection Plan. 


Revised final page proofs [Tab 1] have been provided to the Department. 
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2195. de la Loi sur l'accés a | nSECRET^. 


2INTERDEPARTMENTAL CONSULTATIONS 


АП departments transferring/receiving funds to/from Fisheries and Oceans and the lead departments 
for horizontal initiatives have been consulted. 


ADVICE AND RECOMMENDATIONS TO DEPUTY MINISTER 
Main Estimates will be tabled on April 11", 2019. 
You may be called to appear at the Standing Committee on Fisheries and Oceans to discuss the 


contents of these Main Estimates, including Budget 2019 measures. Briefing materials are being 
proactively prepared. 


Timothy Sargent 
Deputy Minister 


Attachment(s): (1) 
1) 2019-20 Main Estimates Final Page Proofs 
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d Fisheries and Oceans Canada Fiche d'acheminement de Correspondance, 


Correspondence Routing Slip Péches et Océans Canada 


SECRET 
GCCMS #: 2019-020-00060 


Timothy Sargent Date: 


Object: MEMORANDUM TO THE MINISTER – 2019-20 MAIN ESTIMATES 


From / De: Tom Roberts, Director General, BPFM 


Via: Jen O'Donoughue, Chief Financial Officer 


Additional approvals: 
Autre(s) approbation(s): 


Your Signature 
Votre signature 


For Comments Material for the Minister 


Observation Documents pour le Ministre 


Information 


Remarks: 
Remarques: 


Drafting Officer/ Rédacteur: Mike Whittaker (613) 203-1853 / Jean Ménard / SL 
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2019-2020 Main Estimates available online: | : | 
https://www.canada.ca/content/dam/tbs-sct/documents/planned-government-spending/main-estimates/2019-20/me-bpd-eng.p 


https://NwW.cahadasca/content/dam/tbs-sct/documents/planned-government-spending/main;estimates72019:20/me«dpd-eng. p 


df 


Department of Fisheries and Oceans 


Raison d'étre 

Fisheries and Oceans Canada (DFO) supports environmentally, economically and socially sustainable fisheries and contributes to a 
prosperous economy by supporting exports and advancing safe maritime trade. The Department supports the innovation needed for a 
knowledge-based economy through research in sectors such as aquaculture and biotechnology. 


The Department contributes to a clean and healthy environment and sustainable aquatic ecosystems for Canadians through habitat 
protection, oceans management and ecosystems research. 


The Canadian Coast Guard (CCG) is responsible for services and programs that contribute to the safety, security, and accessibility of 
Canada's waterways. The CCG also provides a civilian fleet and a broadly distributed shore-based infrastructure. 


The Minister of Fisheries, Oceans and the Canadian Coast Guard is responsible for this organization. 
Additional information can be found in the Organization’s Departmental Plan. 


Organizational Estimates 


2017-18 2018-19 2019-20 
Expenditures Main Estimates Main Estimates 
Estimates To Date 
(dollars) 
Budgetary 
Voted 
| Operating expenditures 1,575,248,652 1,518,591,959  1,564,260,090 1,727,118,371 
5 Capital expenditures 783,924,389 586,710,928  1,469,949,224 801,787,391 
10 Grants and contributions 128,862,428 204,444,700 268,390,874 293,046,191 
15 Canada’s Marine Safety Response ee 11,336,025 
20 Fisheries and Oceans Canada - Advancing ee 5,069,400 
Reconciliation 
Total Voted 2,488,035,469 2,309,747,587  3,302,600,188 2,838,357,378 
Total Statutory 132,428,899 135,876,913 139,324,607 155,639,436 
Total Budgetary — 216210464368 2445,624,800 3441924795  2,993,996,814 


Measures Announced in Budget 2019 
[Vote 15] Canada's Marine Safety Response: to improve marine environmental response planning. 


[Vote 20] Fisheries and Oceans Canada - Advancing Reconciliation: to support the Department of Fisheries and Oceans' capacity to work 
with Indigenous groups and advance reconciliation. 


Note on Planned Spending by Purpose 
Detailed allocations of new Budget funding to core responsibilities are not yet available. Budget Implementation is shown in these Main 


Estimates for information; it is not a core responsibility. To support the Departmental Plan, updated information to reflect new spending 
measures will be made available soon. 
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Pages 24 to / à 27 
are public-denied pursuant to section 


est public-refusé en vertu de l'article 


68(a) 


of the Access to Information Act 


de la Loi sur l'accés à l'information 


Statutory forecasts available online: 


https://www.canada.ca/en/treasury-board-secretariat/services/planned-government-spending/government-expenditure-plan- 


main-estimates/2019-20-estimates/statutory-forecasts.html 


2019—20 


ESTIMATES 


Statutory Forecasts 


2017-18 
Expenditures 

Budgetary 
Department of Fisheries and Oceans 

Contributions to employee benefit plans 128,337,289 

Minister of Fisheries, Oceans and the Canadian Coast Guard — Salary and 84,600 

motor car allowance (Salaries Act and Parliament of Canada Act) 

Other Statutory items listed in the Public Accounts of Canada 4.007,010 
Total Budgetary 132,428,899 


2018—19 
Estimates To 
Date 

(dollars) 


139,238,607 
86,000 


139,324,607 


2019—20 
Main Estimates 


155,551,736 
87,700 


155,639,436 
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| + | Fisheries and Oceans Péches et Océans 
j Canada Canada 


Deputy Minister Sous-ministre 


SECRET 


2019-009-00086 
MEMORANDUM FOR THE MINISTER 


MINISTER'S APPEARANCE ON VESSEL LENGTH POLICIES 
(FOR SIGNATURE) 


SUMMARY OF ADVICE TO MINISTER 


The purpose of this memo is to seek your approval of the attached letter to Ken McDonald, 
Chair of the House Standing Committee on Fisheries and Oceans (SCOFO). You have been 
asked to appear in front of the Committee on February 25" to respond to the Department's 
Government Response to the Committee's recommendations on vessel length policies. 


The supplemental letter to Mr. McDonald outlines the Department's intention to undertake 
ongoing engagement with stakeholders on licensing policies, including vessel length 
policies, in the Atlantic region. This information may be of interest to Mr. McDonald and 


the Committee members as a follow up to their review of vessel length policies. 


Starting in February 2019. DFO's Newfoundland and Labrador Region will commence with 
a series of open-topic sessions held across several coastal communities to consult directly 
with harvesters and industry stakeholders on fisheries management issues, including vessel 
length policies. Other DFO Atlantic regional offices intend to take note of any comments 
pertaining to vessel length policies during regularly scheduled consultations to assess the 
extent and scope of the issues as they arise. 


It is recommended that you approve this letter and that the letter be sent under your 
signature at your earliest convenience. 


BACKGROUND 


On June 19, 2018, the SCOFO released its 16" report, entitled "Atlantic Canada's Marine 
Commercial Vessel Length and Licensing Policies - Working Towards Equitable Policies for 
Fishers in all of Atlantic Canada”. The Report contained eight recommendations centred on three 
key themes: interdepartmental collaboration between Fisheries and Oceans Canada (DFO) and 
Transport Canada (TC). the use of best practices when consulting with stakeholders, and requests 
for consultations and policy review (Annex A). 


DFO prepared a Govemment Response that was presented to the House of Commons on October 
17. 2018 (Annex B). The Response supported the intent of each of the eight recommendations 
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and highlighted DFO's regular engagement with harvesters and flects as an opportunity to 
address some of the Committees concerns. The Government Response emphasized that DFO has 
undertaken several consultation processes across Atlantic Canada, and that vessel length policies 
have not been raised as an issue of concern. Based on the experience of DFO officials, the 
Department speculates that public concerns on vessel length and licensing restrictions are being 
raised by a vocal minority. 


The Government Response focused on DFO's ongoing efforts to accommodate regional needs 
and fleet-specific requirements in its policies. It also stressed that existing regional differences in 
vessel length and replacement policies are the result of consultations and corresponding fleet 
requests - and would therefore be difficult to alter or standardize across regions. 


Finally, the Government Response explicitly stated that "the Department of Fisheries and Oceans 
does not intend to initiate a separate. new consultation exercise specific to vessel length 
restrictions at this time." The Response indicated that the Department will continue to regularly 
conduct direct consultations with licence holders on issues related to the commercial fishery and 
will continue to take explicit note of opinions raised regarding vessel length and licensing 
policies. Where stakeholders have expressed concerns regarding existing policies, consideration 
will be given to reviewing these policies. 


The Minister has been called to appear in front of the Committee on February 25, 2019, to 
discuss the Government Response. 


STRATEGIC CONSIDERATIONS 


There is no significant concern among the majority of licence holders that would warrant a new 
consultation process on this single topic in all regions. А vocal minority of harvesters in 
Newfoundland and Labrador have indicated support for changing the existing vessel length and 
licensing policies in that region. Those few individuals are among the same group who appeared 
in front of SCOFO as witnesses. 


The Department is committed to following through with the deliverables outlined in the 
Government Response. 


. As previously stated, comments provided to DFO officials indicate that the 
majority of stakeholders wish to keep vessel length policies unchanged. Broad engagement on 
this issue, at this time, could result in a vocal negative response from licence holders as vessel 
length rules have impacts on level of effort, safety, and viability of fishing enterprises. 


Newfoundland and Labrador Region is preparing for its second open-topic consultation tour 
across the province's coastal communities. The Department will engage directly with harvesters 
in coastal communities on fisheries management issues generally, and vessel length will be 
explicitly included as a topic for discussion. Feedback will be gathered and considered by the 
Department. These consultations аге set to commence in February 2019. 
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In other DFO Atlantic regions, the Department will consider views on vessel length policies as 
they are expressed during ongoing engagement with stakeholders. Where appropriate, the 
Department will consider a review of polices. 


ADVICE AND RECOMMENDATIONS TO MINISTER 


It is recommended that you send the attached letter to M.P. Ken McDonald (Avalon, NL) to 
communicate information about upcoming engagement activities related to vessel length policies. 


Timothy Sargent Kevin Stringer Associate Deputy Minister 
Deputy Minister 


aM I concur with the recommendations 


|] І do not concur with the recommendations 


Jonathan Wilkinson 
Minister 


Minister's Comments: 


Attachment(s): (3) 

A. Recommendations made by the Standing Committee on Fisheries and Oceans’ 16" report: 
Atlantic Canada's Marine Commercial Vessel Length and Licensing Policies ~ Working 
Towards Equitable Policies for Fishers in all of Atlantic Canada 

B. Government Response to the 16th Report of the Standing Committee on Fisheries and 
Oceans, entitled: Adantic Canada's Marine Commercial Vessel Length and Licensing 
Policies: Working Towards Equitable Policies for Fishers in all of Atlantic Canada 

C. Letter to Mr. Ken McDonald, M.P. Chair of Standing Committee on Fisheries and Oceans 


th 
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LIST OF RECOMMENDATIONS 


——————————————————————————————————————————————————————————————————————— 


As a result of their deliberations, committees may make recommendations which they 
include in their reports for the consideration of the House of Commons or the Government. 
Recommendations related to this study are listed below. 


Recommendation 1 


That Fisheries and Oceans Canada consider streamlining and standardizing 
commercial vessel policies across the Maritimes and Newfoundland and 
Labrador Regions {i.e., vessel leasing and vessel licence transfer policies). ................ 12 


Recommendation 2 


That Fisheries and Oceans Canada undertake a full and comprehensive review 
of the vessel length policy in Newfoundland and Labrador including licence 
holdings, equipment maximums, and vessel extensions... 14 


Recommendation 3 


That by the end of the 2018 calendar year or as soon as possible thereafter, the 
Minister of Fisheries and Oceans and the Minister of Transport provide the 

Committee а written summary of Input received and steps Identified by the 

Ministers and their departmental representatives to harmonize and rationalize 

the process used by federal entitles to license commercial vessels and increase 

the safety of those operating and working on those vessels. ................... eere 16 


Recommendation 4 


That the Minister of Fisheries and Oceans or the Minister of Transport, or both 
Ministers, initiate the regulatory or legislative changes required to implement 

the steps identified to harmonize and rationalize the process used by federal 

entities to license commercial vessels and increase the safety of those 

operating and working on those vessels. ses —À 16 


Recommendation 5 


That any review or change of the policy be subject to full consultation with 
licence holders and commercial fishing enterprises in Atlantic Canada. ..................... 20 
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Recommendation 6 


That Fisheries and Oceans Canada conduct continuous/ongoing broad based 
consultations and enter into dialogue with licence holders/enterprises, 
particularly as it relates to policy changes that would affect them, whether in- 
person consultations, mailed ballots/surveys or the use of online resources. ............ 20 


Recommendation 7 


That Fisheries and Oceans Canada commit to more direct consultations, In 

relation to the vessel length policy and the licensing process. These 

consultations should be as inclusive as possible and Include inshore fishers, 

groups of fishers and their bargaining agents. Efforts should be made to 

schedule the consultations during times when the maximum number of 

stakeholders can participate, backstopped by an initiative to proactively reach 

out to those who haven't participated in scheduled consultation events. ................. 21 


Recommendation 8 


That Fisheries and Oceans Canada and Transport Canada, where appropriate, 
immediately move to implement a process to engage and consult with inshore 
fishers, groups of fishers, and their bargaining agents on identifying all the 
federal policies that regulate and control them, but serve no fishery 
management purposes beyond frustrating and damaging the relationship 
between fishers and Fisheries and Oceans Canada. Within this process: 


1. There should be a standard set on the minimum amount of time 
between notice being given to fishers, and the date of the consultations to 
ensure that the relevant stakeholders have time to make arrangements to 
attend consultations on issues which directly affect them and to begin to 
rebulld relationships between Fisheries and Oceans Canada and fishers 
through good faith consultation. 


2. This notice should be given in writing, either electronically or through 
physical mall, for the purpose of accountability, as well as advertised in a local 
free, and widely circulated publication. ............ ——— ——— EEEE NEE 21 
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Mr. Ken McDonald, М.Р. | 

Chair 

Standing Committee on Fisheries and Oceans 
House of Commons 

Ottawa ON KIA ОАб 


Dear Mr. McDonald: 


On behalf of the Government of Canada, we would like to thank the House af Commons 
Standing Committee on Fisheries and Oceans (the Committee) for its report, Atlantic Canada's 
Marine Commercial Vessel Length and Licensing Policies – Working Towards Equitable Policies 
for Fishers in All Of Atlantic Canada. We are pleased to receive the Committee's 
recommendations and would like to thank the Committee for continuing to study and highlight 
the important issues facing Сапа ап fish harvesters and fishing industry participants. This 
report provides valuable Insight on how to more effectively meet the needs of Canadians In the 
inshore commercial fishing industry. The Committee’s calls for Increased direct consultations 
relating to vessel length and licences will be carried into а! future consultations in order to 
ensure that Fisherles and Oceans Canada and Transport Canada engage In direct, 
comprehensive consultations with Canadians on all issues related to fisheries management and 
navigation safety. Both Fisherles and Oceans Canada and Transport Canada see these 
recommendations and the Government Response to the recommendations as directly 
contributing to increased vessel safety among harvesters operating in the commercial inshore 
fishing industry. 


The Government of Canada supports the intent of the Report and Its recommendations аге wel: 


aligned with Initlatives currently being advanced or considered by both Fisheries and Oceans 
Canada and Transport Canada. The initiatives currently being advanced or considered are 
pursuant to the Memorandum of Understanding Regarding Sofety at Sea of Commercial Fish 
Harvesters, the Commercial Fisheries Licensing Policy for Eastern Сопойо, and the Cobinet 
Directive on Regulotion. These documents gulde Fisheries and Oceans Canada's and Transport 
Canada’s development and management of commercial fishery and vessel safety practices. 
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Both departments understand the cultural significance and economic Importance of the 
commercial inshore fishing industry to communities in Eastern Canada and Quebec. 
Accordingly, we continually strive to ensure that fisheries management decisions take into 
account a wide range of stakeholder perspectives, including those of harvesters, fleets, industry 
representatives, and Indigenous communities. These considerations ensure Canada's unique 
fisheries resources are managed іл a manner that promotes and facilitates marine safety, 
community economic development, and resource stewardship. 

We have noted that the Committee's recommendations are based around three main themes: 
Interdepartmental collaboretion between Fisheries and Oceans Canada and Transport Canada 
(recommendations 3 and 4); the use of best practices when consulting with stakehalders 
(recommendations 5, 6, and7); and requests for consultations and policy review 
(recommendations 1, 2 and 8). We have therefore responded to each recommendation 
thematically. 


„ЕРО Lade I 


Jonathan Wilkinson, Р.С, М.Р. 
Minister, Fisherles, Oceans and the Canadian Coast Guard 


Mare Garneau, P.C., МР. 
Minister of Transport 


Enghs, 
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GOVERNMENT RESPONSE TO THE 16th REPORT OF THE STANDING COMMITTEE ON 
FISHERIES AND OCEANS, ENTITLED: ATLANTIC CANADA'S MARINE COIVIMERCIAL VESSEL 
LENGTH AND LICENSING POLICIES; WORKING TOWARDS EQUITABLE POLICIES FOR 


FISHERS IN ALL OF ATLANTIC CANADA 


Theme 1: Inter Collaboration ries and Oceans and Transport 


Canada (addressing recommendations 3 and 4) 


The Government of Canada recognizes the ongoing importance of ensuring that fisheries 
management practices do not have unintended negative consequences for the safety of 
those operating and working on commercia! fishing vessels. While continuing to meet their 
individual responsihilities and commitments, Fisherles and Oceans Canada and Transport 
Canada acknowledge that and will pursue further opportunities for collaboration in areas 
including, but not limited to, commercial vessel registration and on-board vessel safety. 


In this regard, the collaborative relationship between Fisheries and Oceans Canada and 
Transport Canada 15 managed, іп part, by the Memorandum of Understanding Regarding 
Safety at Sea of Commercial Fish Harvesters. The Memorandum was originally signed in 
2006 and updated in 2015 and commits the two departments to coordinate the exchange 
of information with the objective of improving safety and establishing principles that 
promote a safety culture among commercial fish harvesters. Safety culture and vessel 
safety has also been established as a standing item for all meetings of the Canadian Marine 
Advisory Council, of which Fisheries and Oceans Canada actively participates and Transport 
Canada chairs. In addition, both Departments are presently drafting Terms of Reference to 
guide the creation of a senior management oversight committee. This oversight committee 
will serve as the national body to further strengthen the collaboration between the two 
departments with regard to promoting safety at sea of commercial fish harvesters. The 
Terms of Reference will identify new and existing opportunities for both departments to 
coordinate information and díscuss current and future developments concerning vessel 
safety. 


In addition to the Terms of Reference, Fisheries and Oceans Canada and Transport Canada 
are each drafting departmental action plans that will outline specific actions intended to 
meet the Memorandum 's objectives. The action plans will include items intended to: 
facilitate collaboration between Fisheries and Oceans Canada and Transport Canada; 
improve engagement with non-federal entities such as provincial and regional 
governments, safety councils, and industry; assess regulations and policies as they relate to 
vessel safety; support the collection and sharing of best practices; enhance data-sharing, 
and explore new approaches to harmonize and improve commercial licencing and safety 
practices, 
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+ Fisheries and Oceans Canada and Transport Canada will provide the Standing Committee 
on Fisherles and Oceans with copies of the oversight committee's finalized Terms of 
Reference and departmental action plans by December 2018, or shortly thereafter. 


Theme 2: f Practi en Consulting with г 
(addressing recommendations S, 6, and 7) 


• The Government of Canada fully supports these recommendations, and they are well 
aligned with existing and ongoing Fisheries and Oceans Canada practices of engaging 
directly with harvesters. Fisheries and Oceans Canada will employ the consultation tools 
and practices outlined in the Report's recommendations during its planning and delivery of 
consultation and engagement sessions. These tools and practices include, but are not 
limited to: engaging in full consultations with all affected stakeholders, conducting 
consultations on an ongoing basis, establishing in-person dialogues with enterprises and 
licence holders, proactively reaching out to stakeholders, and scheduling consultations at 
times that ensure maximum harvester participation. 


* Fisheries and Oceans Canada works to ensure that any proposed policy changes with the 
potential to impact harvesters are consulted on extensively, as required. Fisheries and 
Oceans Canada strives to maintain a balance between direct, in-depth consultations and 
efficient and other cost-effective consultation methods. Fisheries and Oceans Canada 
regularly engages directly with inshore harvesters, as well as with fleet and industry 
representatives. Regional Fisheries and Oceans Canada staff have developed working 
relationships directly with licence holders and industry representatives, thereby allowing 
Fisheries and Oceans Canada to keep abreast of the most recent and pressing needs facing 
à particular fleet, fishery, or area. 


е Тһе Government of Canada agrees that direct consultations with harvesters are important, 
not only in relation to vessel length restrictions or vessel registration rules, but for all 
elements of fisheries management. Fisheries and Oceans Canada is committed to ensuring 
that there are ongoing opportunities for direct public engagement and consultation with 
harvesters and will continue to build its ability to do so. The following examples highlight 
Fisheries and Oceans Canada-led consultations and public engagement opportunities that 
emplayed a variety of best practices, including those identified by recommendations 5, 6, 
and 7: 


» Recent consultations in the Quebec region allowed Fisheries and Oceans Canada 
officials to engage directly with harvesters to discuss proposed marine protected 
areas. Fisheries and Oceans Canada staff and harvesters engaged in face-to-face 
discussion and collaborative mapping exercises in order to identify critical fishing 
areas and potential sites for future marine protected areas. 
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Fisheries and Oceans Canada's Maritimes Region undertook a licencing policy 
review in 2017. Open invitations were sent to licence holders to attend open 
engagement sessions to discuss licencing policy. Over 550 individuals participated; 
vessel replacement policies were not identified as a significant concern. 


Fisheries and Oceans Canada’s Newfoundland and Labrador Region hosted a series 
of province-wide public outreach meetings to provide inshore harvesters with a 
forum to discuss broad ranging matters of concern in current inshore fisheries, 
including fisheries management measures and licencing policies. These meetings, 
to which all inshore harvesters and industry stakeholders were welcomed, 
provided strategic forums during which the departmental objective of Fisheries and 
Oceans Canada was to both listen to harvesters’ concerns and to seek 
opportunities to explore feasible solutions. A total of 570 people from the fishing 
Industry participated in meetings across 21 communities from the coast of Labrador 
and ali sround the island of Newfoundiand between November 06, 2017 and 
February 13, 2018. This relationship-building exercise was positively recelved by 
stakeholders and a similar outreach approach is being planned for 2019. 


As the Committee has recommended, Fisheries and Oceans Canada will continue to consult 
directly with harvesters on licencing policy issues that affect their activities. 


Theme 3: Requests for Consultations and Policy Review 
(addressing recommendations 1, 2, and 8) 


The Government of Canada supports robust commercia! licencing policies that are reflective 
of regional needs and fleet-specific accommodations. The recommendation to consult on 
and review matters relating to vessel length and licence reissuance policies is well aligned 
with initiatives previously compteted by, and currently underway at, Fisheries and Oceans 
Canada. Fisheries and Oceans Canada regularly engages with harvesters and fleets on 
matters relating to policy standardization and streamlining where appropriate, and when 
requested by harvesters, fleets, and/or Industry representatives. Recent examples of such 
engagement includes: 


Fisheries and Oceans Canada's consultations on the 2012 changes to the Fisheries 
Act. Consultations took place across Canada from 2016 to 2018 and involved groups 
and individuals such as harvesters, Indigenous groups, industry associations, and 
non-governmental organizations. Participants were engaged both online and 
in-person and provided input on a wide range of Fisheries Act issues, including 
provisions which acknowledge the ability of the Minister of Fisheries and Oceans 
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and the Canadian Coast Guard to consider a number of factors that may be taken 
into account when making fisheries management decisions. 


• Fisheries and Oceans Canada initiated consultations in the summer of 2018 with 
harvesters and industry stakeholders in Atlantic Canada and Quebec to enshrine 
elements of the inshore fisheries policy suite into regulation. Strong harvester, fleet, 
and union support has been expressed for the strengthening of the inshore policy 
suite through force of law, which has prompted Fisheries and Oceans Canada to 
organize community and online consultation opportunities to discuss which 
elements to enshrine in the Atlantic Fisheries Regulations. 


Fisheries and Oceans Canada recognizes that consultation processes represent a cost to 
stakeholders, both in terms of time and effort. In an effort to be as effective as possible, to 
avold consultation fatigue among stakeholders and to minimize the expenditure of valuable 
resources on non-priority areas, the Department of Fisheries and Oceans does not intend to 
initiate a separate, new consultation exercise specific to vessel length restrictions at this 
time. However, the Department will continue to regularly conduct direct consultations with 
licence holders on all areas related to the inshore commercial fishery and will continue to 
take explicit note of opinions raised regarding vessel length and licencing policies. The 
aforementioned opportunities for public engagement on a wide range of inshore policies, 
should provide ongoing opportunities for input on vessel length. 


Fisheries and Oceans Canada's vessel length restrictions are set out in the 1996 Commercial 
Fisheries Licensing Policy for Eastern Canado. This policy outlines region-specific provisions 
concerning maximum vessel length, measurement standards, and replacement rules. These 
regional differences were initially established in order to accommodate regional needs and 
fleet-specific requirements and continue to be relevant because many inshore harvesters 
still hold and regularly fish licences for competitive fisheries. 


While vessel length restrictions and replacement rules differ from one region to another, in 
part due to regional exemptions for certain fleets, the Government would like to clarify that 
the eligibility criteria upon which exemption requests are considered is standardized 
throughout all regions. tn 2003, a pan-Atlantic consultation across the four Atlantic regions 
vielded an agreement between Fisheries and Oceans Canada and industry representatives 
supporting the implementation of ten principles upon which to consider requests for 
modification to vessel lengths for fleets. Standardized principles such as conservation, 
vessel safety, consistency with regional licencing policy, and enterpríse viability could be 
used by fleets as a basis for requesting exemptions. The Government believes that these 
principles have allowed Fisheries and Oceans Canada to effectively balance national 
standards with regional needs. 


In addition, Transport Canada has extensive consultation practices working closely with the 
fishing industry. The Standíng Committee on Fishing Vessel Safety, a subcommittee of the 
National Canadian Marine Advisory Council that is jointly chaired by Transport Canada and 
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representatives from the East Coast fishing industry, has advised on vessel safety issues 
since its creation in 2000 and has served as the on-going mechanism for a strong 
Government/Industry partnership on navigation safety issues, Transport Canada undertakes 
extensive consultation with stakeholders, including fishing vessel owners, provincial safety 
groups and representative of fishing safety associations from coast to coast. Comments 
received from stakeholders are taken into consideration as part of any policy or reguletory 
proposal and Include analysis of costs and benefits in accordance with Treasury Board of 
Canada Secretariat regulatory policy. 


In closing, on behalf of the Government, we would like to thank the Standing Committee 
members once again for their diligence and commitment to preserving Canadian commercial 
fisheries for current and future generations. Fisheries and Oceans Canada and Transport 
Canada remain committed to ensuring safety at sea and modernizing the fishery through 
strengthened policy, regulations and legislation, supported by ongoing involvement with 
harvesters and vessel owners in Canada's inshore commercial fishing industry. Together, 
Fisheries and Oceans Canada and Transport Canada will continue to support a safety culture 
among commercial fish harvesters and ensure coastal communities benefit from marine 
resources. 
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Mr. Ken McDonald, M.P. 

Chair 

Standing Committee on Fisheries and Oceans 
House of Commons 

Ottawa ON K1A 0A6 


Dear Mr. McDonald: 


On behalf of the Government of Canada, 1 would like to again thank the Standing Committee 
on Fisheries and Oceans for its report, At/antic Canada's Marine Commercial Vessel Length 
and Licencing Policies – Working Towards Equitable Policies for Fishers in All of Atlantic 
Canada. | was pleased to have tabled the government's response on 17 October. 2018 
outlining the Government of Canada's support for the intent of the Report. 


Since tabling the government's response, our department has continued to examine ways to 
better align our practice with recommendations made in the Committee's report. As you may 
be aware, the Department of Fisheries and Oceans regularly conducts direct consultations 
with licence holders on all areas related to the commercial inshore fishery. [ understand the 
concern expressed by the Committee related to the management of vessel length and 
licencing policies. Moving forward I have instructed the Department of Fisheries and Oceans 
to review and assess concerns submitted to the Department regarding vessel length and 
licencing policies in the Atlantic region, either in writing or as part of the department's 
ongoing consultations with licence holders. Furthermore. DFO's Newfoundland and 
Labrador region will commence with a series of open-topic sessions held across a variety of 
coastal communities to consult directly with harvesters and industry stakeholders on vessel 
length policies. I have also asked DFO officials to take into consideration the testimony that 
was heard before committee. 


Once again, on behalf of the Government, ] would like to thank the Committee members for 
the recommendations and this comprehensive study. Fisheries and Oceans is committed to 
ensuring safety and modernizing the fishery. 


Jonathan Wilkinson, P.C, M.P. 
Minister, Fisheries, Oceans and the Canadian Coast Guard 


Ottawa, Canada ion 


КЈА ОЕб Canada 
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Minister of 
Fisheries and Oceans 


Ministre des 
Péches et des Océans 


Ottawa, Canada K1A OE6 


Mr. Ken McDonald, M.P. 

Chair 

Standing Committee on Fisheries and Oceans 
House of Commons 

Ottawa ON K1A 0A6 


Dear Mr. McDonald: 


On behalf of the Government of Canada, I would like to again thank the Standing Committee 
on Fisheries and Oceans for its report, Atlantic Canada’s Marine Commercial Vessel Length 
and Licencing Policies – Working Towards Equitable Policies for Fishers in All of Atlantic 
Canada. | was pleased to have tabled the government's response on 17 October, 2018 
outlining the Government of Canada's support for the intent of the Report. 


Since tabling the government's response, our department has continued to examine ways to 
better align our practice with recommendations made in the Committee's report. As you may 
be aware, the Department of Fisheries and Oceans regularly conducts direct consultations 
with licence holders on all areas related to the commercial inshore fishery. 1 understand the 
concern expressed by the Committee related to the management of vessel length and 
licencing policies. Moving forward I have instructed the Department of Fisheries and Oceans 
to review and assess concerns submitted to the Department regarding vessel length and 
licencing policies in the Atlantic region, either in writing or as part of the department's 
ongoing consultations with licence holders. Furthermore, DFO's Newfoundland and 
Labrador region will commence with a series of open-topic sessions held across a variety of 
coastal communities to consult directly with harvesters and industry stakeholders on vessel 
length policies. [ have also asked DFO officials to take into consideration the testimony that 
was heard before committee. 


Once again, on behalf of the Government, 1 would like to thank the Committee members for 
the recommendations and this comprehensive study. Fisheries and Oceans is committed to 
ensuring the safety and modernization of the fishery. 


Jonathan Wilkinson, P.C, M.P. 
Minister, Fisheries, Oceans and the Canadian Coast Guard 


Canada 


000047 


Minister of 
Fisheries and Oceans 


Ministre des 
Péches et des Océans 


M. Ken McDonald, député 

Président 

Comité permanent des péches et des océans 
Chambre des communes 

Ottawa (ON) K1A 0A6 


Cher M. McDonald : 


Аџ nom du gouvernement du Canada, j'aimerais remercier de nouveau le Comité permanent des 
péches et des océans pour son rapport intitulé Les politiques du Canada atlantique sur la 
longueur des navires de commerce et la délivrance des permis - Vers des politiques équitables 
pour les pécheurs de l'ensemble du Canada atlantique. J'ai été heureux d'avoir déposé la réponse 
du gouvernement le 17 octobre 2018, dans laquelle i! soulignait l'appui du gouvernement du 
Canada à l'intention du rapport. 


Depuis le dépót de la réponse du gouvernement, notre ministére a continué d'examiner des 
moyens de mieux harmoniser notre pratique avec les recommandations formulées dans le rapport 
du Comité. Comme vous le savez peut-étre, le ministére des Péches et des Océans méne 
réguliérement des consultations directes avec les titulaires de permis sur tous les aspects de la 
péche commerciale cótiére. Je comprends les préoccupations exprimées par le Comité au sujet de 
la gestion de la longueur des navires et des politiques de délivrance des permis. Pour aller de 
l'avant, j'ai demandé au ministére des Péches et des Océans d'examiner et d'évaluer par écrit ou 
dans le cadre de ses consultations continues avec les titulaires de permis les préoccupations qui 
lui ont été soumises au sujet des politiques sur la longueur des navires et la délivrance des permis 
dans la région de l'Atlantique. De plus, la région de Terre-Neuve-et-Labrador du MPO 
commencera par une série de séances à thémes ouverts tenues dans diverses collectivités cótiéres 
afin de consulter directement les pécheurs et les intervenants de l'industrie sur les politiques 
relatives à la longueur des bateaux. J'ai également demandé aux fonctionnaires du MPO de tenir 
compte des témoignages entendus devant le comité. 


Encore une fois, au nom du gouvernement, j'aimerais remercier les membres du Comité pour les 
recommandations et сене étude approfondie. Pêches et Océans s'est engagé à assurer la sécurité 
et à moderniser la ресће, 


Jonathan Wilkinson, C.P., député 
Ministre des Péches, des Océans et de la Garde cótiére canadienne 
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